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oARCHIVIO PARROCCHIALE DI SAN GIORGIO MAGGIORE DI UDINE 

 

 

Elenco di confratelli (aa. 1445-47) 
 

 

c. 1r M cccc xlv [n] di aprilg 

 per lu ch[n] Iori di Cisis 

 [...] e lu chompang [...] dal Fumigin 

 

 Aquesti si son glu fradis glu qualg 

 si son staç a veglà lis personis infermis 

 per lu ordenementi e chonselg de la dicte fradag[le] 

 di misser sent Çorç 

 

 Prima Cristoful di Miglor 

 Durlì fari 

 Francesch di Luìs 

 Vignut onger 

 Iacum di Laurinc 

 L[i]vìs di Abram 

 Domeni di Man 

 Toni di Chumine 

 Iachum di Cuglan 

 Toni di Sutil 

 Cristoful di Cuglan 

 Iachum lu bresan 

 Chulote 

 Çuan di Turide 

 Toni diii Tintin 

 Çuan di Gervàs 

 Marc di Lumignà 

 Iacum dal Sarasin 
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o Chulau lu blanch 

 Çulian 

 Fosche 

 Iacum dal Chiargnel 

 Çuan di Cordineons 

 Chulau di Fant 

 Bortolomio di Guri 

 March fari 

 Lenart chortelariii 

 Erman 

 Iachum fari 

 Filip dal Fumigin 

 Pieri di Fosche 

 Simion di Cuglan 

 Madalene 

 
 i ne sovrascritto 

 ii di sovrascritto 

 iii l’elenco continua sul bordo destro della carta, dall’altezza di Francesch di Luìs 
 

c. 21r Mo cccco xlvij adì iiij di mai 

 a Visandone. Chui chu sarà stat di 

 vegle sot di Durlì fari si averà un  

 

  mestri Lenart Scaramele 

  Domeni dal Aròs de Puarte 

  Luis dal Marder 

  < Domeni dal Aròs de Puarte > 

  Simon di Çulgan 

  Pieri di Fosce 

  Madalene mulir di Dri da Muçan 

  Iacum fari di Vidian 

  Domeni di Lavarian 
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o  Toni di Dreie dal Bilusin 

  Arman chaliar 

  Lenart cortelar 

  Marc fari 

  Lenart di Visandon 

 

  Toni Tintin 

  Filip dal Fumi[g]in 

  Iacum di Paschut 

  Culote mugir di Tomat fari 

  Iacum lu bresan 

  Cristof[u]l di Çulgan 

  Çuan di Turide 

  Toni dal Sutil 

  Iacum dal Bailenc 

  Iacum di Laurinç di Cistilut 

  Livis d-Abram 

  Domeni di Man 

  Denel chamesot 

  Fosce di Marc mulinar 

  Beltram da l-arie 

  Toni dal Carg[n]el 

  Iacum dal Carg[n]el 

  Iori di Çisis 

  Blas mullinar 

  Ragagat (sic) muridor 

 

c. 21v  Filip dal Cudulin 

  Çuan di Pordenon 

  Culau di Fant 

  Çorço di Tarvis 

  Çili mulinar 
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o  Bortolomioi lu gurisiç 

  Eler di Flumignan 

  Çuan di Beltram 

  Culau piliçar 

  Toni di Chumine 

 

  Francesc di Livis d-Abram 

  Durlì fari 

  Gasper piliçar 

  Cristoful di Torse 

  Çuan di Iarvàs 

  mestri Andre[ie] fornesar 

  Lenarde 

  Nastasie di Orgnan 

  Iacum dal Sarasin 

  Chulau lu blanc di Torse 

  Çulian tesedor 

  Lenart di Iacum dal Carg[n]el 

  done Indriine (sic) 

  Çuan di sente Marie 

  < Damian [..]pelar > 

  Durlì fornarii 

  Toni rondul 

  la Bilusine 

  Çuantoni piliçar 

  Galtrut 

  Catarùs mari Çorç di Macuç 

  Francesc di Flumingan 

 
 i lo sovrascritto 

 ii vergato formar 
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oc. 22r  < fra > 

  Iacum temesar 

  Salviestri temesar 

  < [n] > 

  Dreie di Maçorane 

  < Francesc di Sofumberc > 

  Dreie di Pasiglan 

  Niculò carador 

  Pieri di Çulgan 

  Tuniut dal Bilusin 

  mestri Martin carg[n]el 

  Vingude dal Blanculin 

  mestri Çorç tesar 

  Lenart di Luçie 

  Toni di Pauli fari 

  Nuvel piliçari 

  Luçie < d > la calunie 

  Iacum tesar 

  Madus piliçar < ç > 

  Rafine mulir cu fo del Tarme 

  Florian di Broili 

  Çanin di Lot 

  mestri Bernart tesar 

  mestri Iacum di Lavargan 

  mestri Niculau dal straçar 

  mestri Iacum mara[n]gon 

  sar Iacum di Codroip 

  la mulgir di Francesc dal Manç 

  Van vaselar 

  la mulgir di Çuan di Nonçe 

 
 i vergato piliçarç 
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c. 22v  Toni dal Aròs 

  < p > Marie di G[n]espolet 

  Marie di Lumingà 

  Domeni lu cargnel di Argis 

  Chandit di Valantin 

  Vinirie di Martin fari 

 

  Van tesedor di Lene di Marc 

  Iacum tesedor di Latisane 

  mestri Çuan sartor 

  Domeni Girùs aruedar 

  Toni de Sclave 

  Luçie di Chusignà 

  Timpurin di Latisane 

  Chulau d-Arisan 

  done Çuanine di sar Çorç 

  Simon sartor di Terençan 

  Bortolomio de Maçolese 

  < Dreya barbir > 

  < [.....] barbir > 

  < Valantin barbir > 

  Francesch chialiar di Mucana 

  Dreya barbir 

 

  mestri Nicolò tesar 

  dona Bone mugir di Bortolomio di Ferare 

  Lenart dal Quaqualin 

  Ursule mulir di Vig[n]ut < d > 

  Çorç di Marcuç 

  Nasut tesedor 

  done Ane di Puart 
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o  Culau dal Uerç 

  Çuan dal Sutil 

  < Çuan di Driùs fari > 

  Pauli dal vaselar 

 
 i vergato carngnel 
 

c. 23ri Martin lu murin 

 Pascut dal ospedal 

 < Marie di Visandon > 

 Dri barbir 

 Valantino barbir 

 Zuan di Martin 

 Drezavilla di Zisis 

 
 i cambio di mano 
 

c. 40v Mo cccc xlv adì xxv di aprilg 

 eleç glu notabilg oming glu deç 

 chiamerars Pieri di Cuglan e Drege 

 di Pasiglan 

 

 Per lu chonsielg xij 

 prime Toni < Titin > Tintin 

 L[i]vìs di Abram 

 Çorç tesar 

 Vuan tesedor 

 Iacum di Cuglan 

 Francesch di Flumignan 

 Chulau straçar 

 Chulau pilicar 

 Drege di Maçorane 

 Nuvel pilicar 
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o Iori di Cisis 

 Fil[i]p dal Fumigin 

 

 Se si glu deç fradis eleç in lu 

 det cho[n]sielg no vignin per lu 

 chomandament dalg deç chiamerars 

 si pagin ss. ij 

 

 M cccc xlvj adì xxviiij 

 di aprilg 

 

 Si son eleç Nuvel pilicar chiamerar 

 e Vuan tesedor priul 

 

 Nostri pier 

 Pater noster qunest (sic) 


